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11  CLAUS PORTO SINCE 1887 
BEAUTY & FRAGRANCE HOUSE
Mais de 135 anos de tradição, fazem desta 
charmosa marca portuguesa uma das mais  
famosas no mundo de sabonetes, velas e coló-
nias. A criar arte com fragrância desde 1887.

 Over 135 years of tradition make this charm-
ing Portuguese brand, one of the most famous 
in the world of soaps, candles, and colognes. 
Creating art with fragrance since 1887.
Rua da Misericórdia, 135 · T. 917 215 855 ·   
Rua do Carmo, 82 · T. 910 154 046 · clausporto.com 

7  BENAMÔR LISBOA 1925 
BEAUTY & COSMETICS
Fundada em 1925 por um apotecário, é uma das 
marcas de beleza mais queridas de Portugal. 
Pela sua qualidade, receitas botânicas e emba-
lagens Art Déco irresistíveis !

 Founded in 1925 by an apothecary, it is one 
of Portugal’s most cherished beauty brands. 
For the quality of its products, botanical  
recipes and irresistible Art Deco packaging!
Rua dos Bacalhoeiros, 20A ·  benamor1925 
Rua da Escola Politécnica, 8 · benamor1925.com

10  CITADIN
MEN’S SHOES MADE IN PORTUGAL
Qualidade e conforto a preços acessíveis, é a 
premissa desta marca de sapatos para homem, 
feitos à mão no norte de Portugal. Um negócio 
de família com quase uma década. 

 Quality and comfort at affordable prices, is 
the premise of this men’s shoe brand, handmade 
in the North of Portugal. A family business with 
nearly a decade of experience.
Rua Duques Bragança, 5B · Chiado · T. 967 073 176 

  citadinshoes · citadinshoes.com

1  +351 DESIGNED IN LISBON
100% MADE IN PORTUGAL
Designed in Lisbon e produzido em Portugal 
com materiais naturais e algodão orgânico. 
Roupa e acessórios com uma estética intempo-
ral para uma tribo cool de homens e mulheres.

 Designed in Lisbon and made in Portugal 
with natural materials and organic cotton. 
Clothing and accessories with a timeless  
aesthetic for a cool tribe of men and women.
Rua da Boavista, 81C · Cais do Sodré · T. 215 873 134 

 plus351.pt · plus351.pt · open daily 10h-20h

6  APAIXONARTE GALERIA
ONLY FOR ART LOVERS
Esta galeria promove exclusivamente artistas 
emergentes residentes em Portugal. Prints, se-
rigrafias, risografias, peças únicas e cerâmica, 
com um espírito contemporâneo e urbano.

 This gallery promotes exclusively emerging 
artists living in Portugal. Prints, serigraphs, 
risographs, unique pieces and ceramics, with  
a spirit that is both contemporary and urban.
Rua Poiais de São Bento, 57 · Tel. 213 904 333  

 apaixonarte · apaixonarte.com · closed sunday

3  A VIDA PORTUGUESA 
100% PORTUGUESE
Visite as três magníficas lojas no Chiado, Inten-
dente e Mercado da Ribeira. Com uma cuidada 
seleção de produtos de criação nacional, são 
fiéis depositárias da alma portuguesa.

 Visit the three magnificent shops in Chiado, 
Intendente and Mercado da Ribeira. With a careful 
selection of products created in Portugal, they 
are faithful guardians of the Portuguese soul.
Chiado · Intendente · Mercado da Ribeira 

 avidaportuguesa · avidaportuguesa.com

8  CHAPELARIAS AZEVEDO RUAS 
HAT & GLOVE SHOP · SINCE 1886
Fernando Pessoa já foi cliente desta loja que 
desde 1886 vende chapéus dos mais clássicos 
aos modernos! Seja pelo look ou pelo Sol de 
Lisboa é indispensável na sua rota de compras.

 Fernando Pessoa was once a customer of 
this shop, which has been selling classic and 
modern hats since 1886! Indispensable for  
that special look or protection from the sun.
Rossio, 69-73 · Baixa · Tel. 213 427 511 

  chapelarias.azevedo.rua · azevedorua.pt

5  ANNA WESTERLUND 
MADE BY HAND CERAMICS
Anna cria as suas peças no atelier em Cascais. 
Para além da sua beleza, com inspiração entre 
o folclore e o minimalismo, são sempre peças 
únicas e estão à venda na sua loja do Chiado.

 Anna creates each piece in her studio in  
Cascais. Beautiful and unique, with inspiration 
ranging from folklore to minimalism, they are 
available for sale in her shop in Chiado.
Largo da Trindade, 17 · Chiado · Tel. 215 874 192 

  · annawesterlund.com · tue to sat 12h-19h  

9  CHOCOLATARIA EQUADOR 
HANDMADE CHOCOLATE SINCE 2009
Chocolate artesanal, produzido em Portugal a 
partir das melhores favas de cacau de São Tomé. 
Para além de delicioso, o grafismo original das 
suas embalagens torna-o ainda mais irresistível.

 Handmade chocolate produced in Portugal 
from the best São Tomé cocoa beans. Not only 
are they delicious, the creative packaging  
design also adds to their irresistible appeal.
Rua da Prata, 97 · Baixa · T. 213 420 472 · open daily 

 chocolatariaequador_oficial · cacaoequador.pt

2  Nº 50, STORE PRÍNCIPE REAL 
LUXURY & OUT OF THE BOX ACCESSORIES
Seleção exclusiva de acessórios de moda, joias  
de autor, velas de luxo e objetos de decoração, 
com a curadoria exquis de Maria João Sopa. 
Ideal para um presente requintado e original.

 An exclusive selection of fashion accessories, 
designer jewellery, luxury candles and deco-
rative items, exquisitely curated by Maria João 
Sopa. Ideal for stylish and original gifts.
Rua da Escola Politécnica, 50 · Príncipe Real 
Tel. 911 572 597 ·  21pr.concepstore · closed sun

4  AMÉLIE AU THÉÂTRE 
AMÉLIA ANTUNES CONCEPT STORE
Nasce em 2002 pelas mãos da designer de 
joias Amélia Antunes, formada em arquitetura 
e consultoria de imagem. Marcas nacionais  
e internacionais com a curadoria da própria.

 Founded in 2002 by jewellery designer Amélia 
Antunes, with a background in architecture and 
image consulting. National and international 
brands curated by the designer herself.
Rua da Escola Politécnica, 69 · Príncipe Real 
Tel. 215 982 900 ·  amelieautheatre

SHOP
LOCAL  
& UNIQUE

20 YEARS · SINCE 2003

13  CONSERVEIRA DE LISBOA 
CANNED FISH SINCE 1930
Pequenas latas, grandes conteúdos: da cavala ao 
bacalhau, estas conservas reservam o que de 
melhor o mar tem para oferecer. Com um design 
intemporal, a loja está na moda desde 1930!

 Small tins with large contents, from cod to 
mackerel, containing all the best the sea has  
to offer. With its timeless design, the shop  
has been in fashion ever since 1930!
Rua dos Bacalhoeiros, 34 · Baixa · T. 218 864 009 

 conserveira_de_lisboa · conserveiradelisboa.pt

15  CUTIPOL PORTUGAL 
CUTLERY · COOKING · DINING
Reconhecida internacionalmente pela quali-
dade e primazia do seu design de talheres, a 
luminosa loja da Cutipol, apresenta uma apu-
rada seleção para a casa, mesa e cozinha.

 Internationally recognised for the quality 
and design of its cutlery, the magnificent 
Cutipol shop in Chiado, has an exquisite home 
selection for the table, kitchen and living.
Rua do Alecrim, 105 · Chiado · Tel. 213 225 075 

 cutipol · cutipol.pt · closed sunday

14  COSTA NOVA PORTUGAL 
CERAMICS & TABLEWARE
Referência no universo da cerâmica, esta char-
mosa marca tem coleções que vão dos serviços 
de mesa a peças decorativas. Uma reinterpre-
tação inovadora da tradição portuguesa.

 A benchmark in the world of ceramics, this 
charming brand has collections ranging from 
tableware to decorative pieces. An innovative 
interpretation of Portuguese tradition.
Rua Castilho, 69 · Tel. 210 991 777 · closed sun 

  costanovatableware · costanova.com

12  COMPANHIA PORTUGUEZA DO CHÁ 
PORTUGUESE TEA COMPANY
Caixas de chá distribuídas pelos armários de 
madeira, misturadas com bules, livros e aces-
sórios delicados, fazem desta loja o melhor 
destino para amantes dos “mais finos chás”.

 Boxes of tea arranged around the wooden 
cupboards and mixed with teapots, books and 
delicate accessories which make this shop a 
Mecca for lovers of the ‘finest teas’.
Rua Poço dos Negros, 105 · Tel. 213 951 614 

 insta · companhiaportuguezadocha.com
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22  HOSPITAL DE BONECAS 
DOLL’S HOSPITAL & SHOP SINCE 1830
Este espaço mágico, onde o tempo passa de- 
vagar, funciona como hospital para bonecas  
há quase 200 anos. É também um museu  
único e uma loja com miniaturas irresistíveis.

 This magical place, where time passes slowly, 
has functioned as a hospital for dolls since 1830, 
for almost 200 years! It is also a unique museum 
and a shop with irresistible dolls and miniatures.
Praça da Figueira, 7 · Baixa · Tel. 213 428 574 

 hospitaldebonecas · hospitaldebonecas.com

19  EMBAIXADA SHOP · EAT · DRINK 
PORTUGUESE CONCEPT GALLERY
Num palacete do séc. XIX, uma concept gallery 
com uma seleção de marcas portuguesas, da 
moda à decoração, do design ao artesanato. 
Noites animadas, ótima comida, bebida e fado!

 A concept gallery in a 19th-century mansion 
with a selection of Portuguese brands from 
fashion to decoration, design and handicrafts. 
Lively nights and great food, drinks and fado!
Praça do Príncipe Real, 26 · Tel. 965 309 154 

  embaixadalx/realfadoconcerts · open daily

20  FORA SUNGLASSES 
DESIGN IN LISBON
Uma marca independente comprometida em 
produzir óculos de alta qualidade com design 
intemporal. Lentes ZEISS® são utilizadas em to-
dos os óculos para melhor conforto e proteção.

 An independent Portuguese brand committed 
to making high quality eyewear with timeless 
design. Zeiss® lenses are used throughout for 
greater comfort and protection. 
Rua da Misericórdia, 90 · Chiado · Tel. 213 461 135 

 fora_sunglasses · fora.pt · open daily

18  DEPOZITO A VIDA PORTUGUESA
TRADITIONAL & MODERN CRAFTMANSHIP
Numa antiga fundição nasce esta magnífica loja, 
onde convive artesanato tradicional com novos 
artesãos. Um lugar privilegiado de partilha e 
transmissão da cultura portuguesa feita à mão.

 A magnificent shop in a former foundry 
where traditional handicrafts mix with work by 
new artisans. A special place where handmade 
Portuguese culture is shared and disseminated.
Rua Nova do Desterro, 21 · Tel. 211 164 796  

 depozito.pt · wednesday to sunday 11h-19h

23  ICON SHOP & GALLERY 
PORTUGUESE ARTISTS
Uma seleção de peças únicas e originais, da 
joalharia ao lifestyle, com especial destaque 
para o desenho e a cerâmica contemporânea. 
Com a curadoria de Maria Manuel Lacerda.

 A selection of unique and innovative pieces 
ranging from jewellery to lifestyle items, focus-
ing on drawings and contemporary ceramics. 
Curated by Maria Manuel Lacerda.
Rua Nova da Trindade, 6 B · Chiado · open daily 
11h-19h · Tel. 914 216 587 ·  icon_shop.pt

17  DCK BOARDSHORTS 
PROUDLY PORTUGUESE SINCE 2009
Com o lema enjoy life, a missão desta marca por-
tuguesa de fatos de banho reciclados para ho-
mem é qualidade e variedade a um preço justo. 
Coleções limitadas, design e sustentabilidade.

 With the motto ‘enjoy life’, the mission of 
this Portuguese brand of recycled men’s swim-
shorts is quality and variety at a fair price.  
Limited collections, design and sustainability.
Rua da Misericórdia, 63 · Chiado · Tel. 936 497 18  

 dckboardshorts · dckboardshorts.com

25  JAK FLAGSHIP STORE 
SNEAKERS MADE IN PORTUGAL
Simplicidade, minimalismo e detalhe estão no 
ADN desta marca independente portuguesa.  
É o equilíbrio entre a matéria, o saber e o design 
que tornam os sapatos JAK tão especiais.

 Simplicity, minimalism and detail are in the 
DNA of this independent Portuguese brand.  
It is the balance between material, knowledge 
and design that makes JAK shoes so special.
Rua Nova da Trindade, 4A · Chiado · T. 210 533 662 

 jak_shoes · jakshoes.com · open daily

24  ISTO. LUXURY EVERYDAY ESSENTIALS
TRANSPARENTLY MADE IN PORTUGAL
Marca de roupa produzida em Portugal de forma 
transparente, com materiais 100% orgânicos. 
Uma coleção permanente de peças básicas, es-
senciais no guarda-roupa de qualquer homem.

 Menswear brand, transparently made in 
Portugal using 100% organic materials. It offers 
a permanent collection of everyday essentials 
in any man’s wardrobe.
Chiado: Rua Nova da Trindade, 22 E · Embaixada: 
Praça do Príncipe Real, 26 ·  isto.pt · isto.pt

27  LACHOIX CONCEPT STORE  
DESIGNED & HANDMADE IN PORTUGAL
Qualidade, conforto e estilo, são os atributos  
indispensáveis para os loafers, slippers e sandálias 
desta marca portuguesa. Para mulheres ativas 
e elegantes, que valorizam o luxo discreto. 

 Quality, comfort and style - these are the key 
attributes of the loafers, slippers and sandals 
made by this Portuguese brand. For active  
and elegant women who value discreet luxury. 
Pátio do Tijolo · Príncipe Real · Tel. 211 363 207 

  lachoix.official · lachoix.com

26  LA PAZ CLOTHING
MENSWEAR MADE IN PORTUGAL
The sea is our soul, é o mote desta marca por-
tuguesa de roupa para homem, inspirada no 
universo marítimo e nas tradições do Atlântico. 
Peças duradouras com um look intemporal.

 ‘The sea is our soul’. This is the motto of the 
Portuguese menswear brand La Paz, inspired 
by the maritime universe and the Atlantic. 
Timeless and durable goods.
Rua das Flores, 16 · Chiado · Tel. 213 470 184  

 lapaz_diary · lapaz.pt · open daily

16  D’OREY TILES 
PORTUGUESE TILES & ANTIQUES
Azulejos antigos, autênticos e originais para  
o colecionador experiente ou como souvenir,  
painéis do séc. XV ao XX, pedras decorativas, 
faianças e outras antiguidades, a descobrir.

 Authentic antique tiles for the seasoned  
collector or as souvenirs, ceramic murals from 
the 15th to the 20th century, decorative stones, 
faiences and various other antiques.
Rua do Alecrim, 64-66 · Chiado · Tel. 213 430 232 

 doreytiles ·  doreyazulejos · doreytiles.pt

21  FUTAH®
 CREATED IN PORTUGAL 

THE PERFECT BEACH TOWEL
Um negócio de família, criado em Portugal com 
sucesso além-fronteiras, famoso pelas toalhas de 
praia e ponchos, leves, resistentes, absorventes 
e em algodão 100% orgânico.

 A family business, created in Portugal with 
success across borders, famous for its beach 
towels and ponchos, light, resistant, absorptive 
and made from 100% organic cotton.
Rua da Misericórdia, 93 · Chiado · Tel. 937 558 458 

 futah · www.futah.world · open daily
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28  LEITÃO & IRMÃO SINCE 1822 
JEWELLERY & SILVERWARE
Joalheiros da Coroa Portuguesa e da Casa  
Imperial do Brasil, são há mais de 2 séculos 
uma referência a criar peças exclusivas e  
manufaturadas nas suas próprias oficinas.  

 Jewellers to the Portuguese Crown and the 
Imperial Brazilian Household, the brand has 
been for over two centuries a reference in cre-
ating exclusive pieces in their own workshops.
Chiado  · Bairro Alto · Estoril  · Tel. 211 994 104 

 leitaoeirmao · leitao-irmao.com

39  SOLAR ANTIQUES SINCE 1957 
ORIGINAL ANTIQUE TILES
Desde 1957, esta loja especializada em azulejos 
é uma mostra da alma Portuguesa. Impressiona 
qualquer um, até o New York Times, que consi-
derou-a como um dos 12 tesouros da Europa.

 This shop specialising in tiles since 1957 is a 
window onto the Portuguese soul. It’s hard not 
to be impressed, and even The New York Times 
has ranked it as one of Europe’s top 12 gems.
Rua Dom Pedro V, 70 · Príncipe Real 
T. 213 465 522 ·   solarantiques · solar.com.pt

42  TRACES OF ME 
FASHION · ACCESSORIES · DECORATION
Tecidos naturais, padrões exclusivos, bordados 
e detalhes delicados, caracterizam esta marca 
ética e multicultural da designer Teresa Martins. 
Coleções intemporais de moda e casa.

 Natural fabrics, exclusive patterns, embroidery, 
delicate details, at this multicultural and ethical 
portuguese brand by designer Teresa Martins. 
Timeless fashion and household collections.
Rua da Misericórdia, 102 · Chiado · T. 213 472 293  

  tracesofmetm · tracesofmetm.com

40  STRÓ
SUSTAINABLE PORTUGUESE TEXTILES
As lojas STRÓ são o reflexo de uma marca por-
tuguesa de design têxtil sustentável que valoriza 
a pequena escala e a utilização de materiais 
naturais na criação de peças intemporais.

 STRÓ charming shops are the reflection of 
a sustainable Portuguese textile design brand 
that values uniqueness, timeless, natural materials 
and small-scale impeccable manufacturing.
Rua Nova de São Mamede, 66 · Tel. 216 089 620 
Rua da Escola Politécnica, 80 A-B ·  · by-stro.com

35  POPPIES DESIGN STORE 
INDEPENDENT SHOP · AMAZING GIFTS
Espere ser surpreendido! Objetos com design,  
não convencionais, únicos e criativos, de  
marcas locais e internacionais. Cada peça  
tem uma história, surpreende, anima e faz rir.

 Expect to be surprised! Design objects that 
are unconventional, unique and creative, from 
local and international brands. Each piece has  
a story, surprises, cheers and makes you laugh.
Rua do Alecrim, 84-86 · Chiado · Tel. 213 421 449 

  · poppies.pt · mon to sat 11am-7pm

36  PRÍNCIPE REAL ENXOVAIS 
EMBROIDERED FINE LINENS SINCE 1940
Por aqui já passaram princesas e celebridades!  
Enxovais, jogos de cama, mesa e banho, em  
linho e algodão, personalizados e bordados  
à mão. Com saber e arte, há mais de 80 anos.

 Many a princess and celebrity has visited this 
shop! Bridal trousseaux, personalised and hand  
embroidered tablecloths, sheets and towels, made 
with all the know-how and skill, for over 80 years.
Rua da Escola Politécnica, 12 · Príncipe Real 
Tel. 213 465 945 ·  · principereal.com

41  THE FEETING ROOM
HOME OF INDEPENDENT BRANDS
Se procura marcas emergentes, esta é a morada 
certa. 300m2 de curadoria de moda, lifestyle e 
design, com um destaque especial para projetos 
independentes. Visionária e depurada!

 If you are looking for emerging brands, this 
is the place to come. 300m2 of curated fashion, 
lifestyle and design, with a special focus on  
independent projects. Visionary and refined!
Calçada do Sacramento, 26 · Chiado · open daily 
Tel. 212 464 700 ·  insta · thefeetingroom.com 

37  SAPATARIA DO CARMO 
MADE IN PORTUGAL SINCE 1904
Tradição, qualidade, fabrico artesanal e nacional, 
são o ADN desta loja histórica, situada num 
dos mais charmosos largos de Lisboa. Sapatos 
para homem e mulher, com design intemporal.

 Tradition, quality and local craftsmanship 
are in the DNA of this historical shop in one 
of Lisbon’s most charming squares. Men and 
women’s footwear with timeless design. 
Largo do Carmo, 26 · Chiado · Tel. 213 423 386 

 sapatariadocarmo · sapatariadocarmo.com

29  LOJA DAS TÁBUAS LISBOA 
MAISON BUSÍLIS · HOME & KITCHEN
A Loja das Tábuas oferece produtos com um 
toque pessoal para a casa e cozinha, de utilidade 
diária e com uma identidade customizável, que 
respeita as tradições e as reinventa.

 Loja das Tábuas provides everyday utility 
items with a personal touch for the home and 
kitchen, with a customisable identity that  
respects traditions while reinventing them.
Largo da Trindade, 15 · Chiado · Tel. 222 080 150

 lojadastabuas · lojadastabuas.pt · closed mon

43  VISTA ALEGRE 
PORCELAIN & CRYSTAL SINCE 1824
Referência da cultura portuguesa nas artes da 
mesa e decoração, a loja do Chiado é um dos 
seus ex-libris, onde pode também encontrar  
as famosas peças da Bordallo Pinheiro.

 A Portuguese cultural reference point since 
1824, this shop in Chiado is the place for table 
design and decoration - it’s also where you’ll 
find the famous Bordallo Pinheiro pieces.
Largo do Chiado, 20-23 ·  vistaalegreofficial 
vistaalegre.com · 962 292 747 · open daily 10h-20h 

34  OFICINA MARQUES 
GALLERY & SHOP · ART & OBJECTS
Autêntico cabinet de curiosités, esta loja-galeria 
apresenta o universo singular de Gezo Marques 
e José Aparício Gonçalves, com uma curadoria 
de obras e objetos, criados na oficina contígua.

 A genuine cabinet of curiosities, this gallery- 
shop reveals the unique world of Gezo Marques 
and José Aparício Gonçalves with a curated ar-
rangement of works created in their workshop.
Rua Luz Soriano, 71 · Bairro Alto · T. 213 470 003 

 oficina_marques · oficinamarques.pt

38  SARMENTO 1870 
JEWELLERY & SILVERWARE
A acompanhar os tempos há mais de 150 anos, 
esta icónica ourivesaria alia tradição e moderni-
dade. Reflexo disso é a convivência da filigrana 
portuguesa, pratas decorativas e joias de autor. 

 Keeping up with the times for over 150 years, 
this jeweller is both traditional and contemporary, 
with their selection of Portuguese filigree along- 
side decorative silverware and designer jewellery.
Rua do Ouro, 251 · Baixa · Tel. 213 426 774 

 sarmento1870 · ourivesariasarmento.pt
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31  MANTEIGARIA SILVA 1890 
DELICATESSEN & GOURMET 
A servir gerações desde 1890, esta loja histórica 
apresenta os melhores sabores nacionais como 
manda a tradição: do bacalhau aos presuntos  
e queijos, das conservas aos vinhos.

 Serving generations of people since 1890, 
this historic shop presents the nation’s finest 
foods, as tradition dictates: from salt cod to 
Iberian ham, cheeses, jams and wine.
Rua D. Antão Almada, 1 C-D / Time Out Market  

 manteigariasilva1890 · manteigariasilva.pt

33  MEIA.DÚZIA®

ART · GASTRONOMY · PORTUGAL
Desde 2012, este inovador negócio de família, 
é o nº 1 no mundo na produção artesanal de 
compotas em bisnaga. Prove também as pastas 
de azeitona, chocolate e mel, tudo delicioso!

 Created in 2012, this innovative family busi-
ness was the 1st to produce handmade jams 
in a tube. Try also their olive pastes, chocolate 
and honey, from different regions of Portugal.
Rua de Santa Justa, 96 · Baixa · open daily 10h-21h 

 meiaduzia.pt · meiaduzia.com · Tel. 218 262 668

32  MANUEL TAVARES 
WINE & GOURMET SHOP · SINCE 1860
Desde 1860, esta garrafeira e mercearia fina  
dedica-se aos mais exigentes apreciadores  
de vinhos do Porto e vinhos de mesa, mas 
também a outras iguarias gourmet. 

 Since 1860, this purveyor of wines and fine 
foods and dedicated to the most demanding 
connoisseurs of port and table wine, alongside 
other gourmet delicacies.
Rua da Betesga, 1 A-B · Baixa · Tel. 213 424 209 

  · manueltavares.com · closed sunday 

30  LUIZ FERREIRA
JEWELLERY & SILVERWARE
Ourivesaria com uma requintada seleção de 
joias e peças de decoração em prata, criadas 
sob o desígnio do bom gosto e testemunho de 
mais de um século de um negócio de família.

 Jewellery store with a refined selection  
of pieces  including decorative silverware,  
created under the discerning guidance of  
this century-old family business.
Rua de São Bento, 302 · Tel. 214 009 933  

 luizferreira_shop · luizferreira.com · closed sun
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EAT & 
DRINK

44  18.68 
SIGNATURE DISHES & COCKTAILS
Surpreenda-se com clássicos reinventados  
do talentoso Chef Bruno Rocha, cocktails  
de autor com combinações improváveis  
e uma renovada seleção de vinhos.

 Surprise yourself with reinvented classic 
dishes by the talented Chef Bruno Rocha, 
signature cocktails with unexpected combina-
tions, and a new revamped selection of wines.
Bairro Alto Hotel · Largo Barão de Quintela · Chiado 
Tel. 213 408 263 ·  · 1868.pt · tue to sat 18h-01h

52  CAFÉ DE SÃO BENTO 
RESTAURANT · STEAKHOUSE · BAR
O melhor bife de Lisboa há mais de 40 anos! 
Este restaurante intimista, com ares de pub,  
é um clássico e a escolha certa sempre que 
apetece um ótimo bife e um serviço à antiga.

 The best steak in Lisbon for over 40 years! 
This intimate restaurant, with a pub-like feel is a 
classic and the place to go whenever you feel like 
a great steak served in that old-fashioned way.
Rua de São Bento, 212 · T. 213 952 911 · open daily 

  cafedesaobento · cafesaobento.com

47  BAHR & TERRACE
RESTAURANT & ROOFTOP
Gastronomia portuguesa de autor pelas mãos 
do chef Bruno Rocha, num espaço sofisticado, 
mas descontraído, com uma cozinha aberta e 
um terraço panorâmico com vista para o Tejo.

 Signature Portuguese cuisine created by the 
hands of Chef Bruno Rocha in a sophisticated 
yet relaxed atmosphere with an open kitchen 
and panoramic terrace overlooking the Tagus.
Bairro Alto Hotel · Praça Luís Camões, 2-5º · Chiado 
213 408 253 ·  · bahr.pt · open daily lunch & dinner

48  BAIRRO DO AVILLEZ 
TABERNA · PÁTEO · PIZZERIA · MINI BAR
Uma esplanada, uma Taberna, um Páteo onde 
o marisco e o peixe são reis, o Mini Bar - restau-
rante e bar gastronómico - e a Pizzaria Lisboa. 
Tudo assinado pelo chef José Avillez.

 A terrace, a surprising Taberna (tavern), a 
Páteo where seafood and fish are king, Mini Bar 
a restaurant and gastro bar, and Pizzaria Lisboa. 
All signed by Chef José Avillez.
Rua Nova da Trindade, 18 · Chiado · Tel. 210 998 320 

 bairrodoavillez · bairrodoavillez.pt · open daily

51  CAFÉ BUENOS AIRES 
CAFÉ-RESTAURANT SINCE 2002
A criar memórias há mais de 20 anos, um res-
taurante boémio e intimista, com sabor a via-
gens e receitas de família de outras latitudes. 
Muito querido pelos lisboetas e viajantes!

 Creating memories for over 20 years, this 
bohemian and intimate restaurant offers a 
taste of travel and family recipes from different 
latitudes. Beloved by locals and travellers alike!
Calçada do Duque, 31 B · Chiado · Tel. 213 420 739  
cafebuenosaires.pt · monday to saturday 18h-01h

45  A CEVICHERIA CHEF KIKO 
PERU · FRESH · PISCO
Um dos ícones da restauração lisboeta, onde 
os sabores exóticos dos Ceviches, Quinotos e 
Causas nos transportam até ao Perú, sempre 
acompanhados por um inigualável Pisco Sour.

 One of Lisbon’s most iconic restaurants where 
the exotic flavours of the Ceviches, Quinotos 
and Causas carry you all the way to Peru, with  
a very special Pisco Sour for accompaniment.
Rua Dom Pedro V, 129 · Príncipe Real · open daily 
Tel. 218 038 815 ·  acevicheria.chefkiko

54  CERVEJARIA LIBERDADE 
TIVOLI AVENIDA LIBERDADE
O espírito das autênticas cervejarias lisboetas, 
num ambiente tranquilo. Marisco fresco, pratos 
tradicionais e vários petiscos, para saborear 
gastronomia portuguesa a qualquer hora.

 To revive the spirit of the most authentic  
Lisbon’s restaurants, in a comforting atmos-
phere. Fresh seafood, traditional cuisine and 
many “petiscos” – to be enjoyed at any time.
Avenida da Liberdade, 185 · Tel. 933 001 457 

 cervejarialiberdade · open daily 12h30-23h30

49  BETTINA CORALLO 
CHOCOLATE & CAFÉ FAMILY AFFAIR
Produção artesanal de chocolate e café, elabo-
rados a partir de pequenas produções susten-
táveis, em que o único aditivo é a arte de saber 
fazer com paixão. Um prazer irresistível !

 Artisanal production of chocolate and coffee,  
made from small sustainable productions, whose 
only extra additive is the art of making some-
thing with passion. An irresistible pleasure!
Rua da Escola Politécnica, 4 · Príncipe Real 
213 862 158 ·  bettinacorallo · bettinacorallo.com

53  CAFÉ PRÍNCIPE REAL MEMMO 
RESTAURANT & COCKTAIL BAR
Luxo informal é a assinatura deste restaurante  
com uma magnífica vista para a cidade. Fusão 
de sabores portugueses, mediterrânicos e inter-
nacionais. Ao fim de semana jante ao som do DJ.

 Laidback luxury with a magnificent view of 
the city, the menu is a combination of Portu-
guese, Mediterranean and International flavours. 
Weekend dining is accompanied by a local DJ.
Memmo Príncipe Real · Rua D. Pedro V, 56J ·   
Tel. 961 844 248 · memmohotels.com · open daily 

56  CURA CHEF PEDRO PENA BASTOS 
MICHELIN STAR · FINE DINING
A aposta na pureza dos produtos sazonais  
e locais, cria uma experiência culinária ímpar  
e criativa. Ambiente acolhedor num espaço 
elegante, sóbrio com uma cozinha aberta.

 The focus on pure seasonal and local produce 
creates a unique and creative culinary experience. 
An inviting atmosphere in an elegant and sober 
setting, with an open kitchen.
Ritz Four Seasons Hotel Lisboa · Rua Rodrigo  
da Fonseca, 88 · Tel. 213 811 401 ·   curalisboa 

46  ALCÔA DOCES CONVENTUAIS 
PORTUGUESE CONVENTUAL SWEETS
Desde 1957, a conceituada pastelaria de Alcoba-
ça, é a mais premiada doçaria conventual portu-
guesa, uma tradição com séculos de história. A 
sua montra de esquina no Chiado é irresistível.

 Since 1957, this patisserie from Alcobaça has 
been creating award-winning Portuguese con-
vent desserts - a tradition dating back centuries. 
The window display in Chiado is irresistible.
Rua Garrett, 37 · Chiado · T. 211 367 183 · open daily 
10h-20h ·  alcoa_pastelaria · pastelaria-alcoa.com

50  BY THE WINE 
RESTAURANT & WINE BAR
Entre os melhores vinhos portugueses e petis-
cos gastronómicos, passe ótimos momentos à 
mesa ou à barra. O teto em abóbada forrado 
com mais de 3000 garrafas é magnífico!

 Offering the best Portuguese wines and gas-
tronomic tapas delights, enjoy great moments 
at the table or at the bar. The vaulted ceiling 
lined with over 3000 bottles is magnificent!
Rua das Flores, 41-43 · Chiado · Tel. 213 420 319 

 bythewinelisbon · bythewine.pt · open daily

55  CORNER QUIOSQUE
EAT & DRINK MEETING POINT
Ótima localização, ambiente jovem e animado, 
gente cool. Ideal para um almoço descontraído, 
um café a meio da tarde, um copo ao fim do dia 
ou depois do jantar. DJ de quinta a sábado!

 Great location, young and vibrant atmosphere, 
cool people. Ideal for a relaxed lunch, an after-
noon coffee, a drink at the end of the day or 
after dinner. DJ from Thursday to Saturday!
Parque Eduardo VII · Rua Castilho, 77 · mon to wed 
12h-24h / thu to sat 12h-02h ·  quiosquecorner

58  DELFINA CANTINA PORTUGUESA 
PORTUGUESE WITH A TWIST
Em plena Baixa de Lisboa, com uma esplanada 
e ambiente informal, desfrute de uma refeição 
autêntica inspirada na cozinha tradicional por-
tuguesa. O bacalhau à Brás é imperdível!

 In downtown Lisbon, with a terrace and  
a casual ambiance, enjoy an authentic meal  
inspired by traditional Portuguese cuisine.  
The cod “à Brás” is a must-try!
Praça do Munícipio, 23 · Baixa · Tel. 212 697 445 

 delfina_cantinapt · delfinarestaurants.com

57  DAVVERO LISBOA 
AUTHENTIC ITALIAN CUISINE
Vera cucina italiana, pelas mãos do chef Isaac 
Kumi, valoriza os ingredientes frescos e artesa-
nais. Não falhe o tradicional ‘Aperitivo’ à quinta 
ao fim do dia e o brunch italiano ao domingo. 

 ‘Vera cucina italiana’ by Chef Isaac Kumi, focus-
ing on fresh ingredients and artisanal products. 
Don’t miss the traditional ‘Aperitivo’ on Thursday 
evening and the Italian brunch on Sunday.
Sublime Lisboa · Rua Artilharia Um, 70 · open daily 
Tel. 911 771 610 ·  davverolisboa · davvero.pt
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61  FEDERICO RESTAURANT & BAR 
WINE EXPERIENCE CONCEPT
Num luminoso claustro, com jardins verticais, 
fica o Federico. À mesa os clássicos portugueses 
e franceses, com foco no produto local e uma 
ligação única ao vinho e à sua história.

 In a light-filled cloister, with vertical gardens, 
Federico serves classical Portuguese and 
French dishes with a focus on local produce 
and a unique connection to wine and its history.
Palácio Ludovice · Rua Diário de Noticias, 150 
211 513 850 ·  · palacioludovice.com · open daily

62  JNcQUOI ASIA 
ASIAN RESTAURANT · TERRACE · BAR
Uma viagem pelos sabores da Índia, Tailândia, 
China e Japão, num ambiente sofisticado  
e irreverente. Uma ode aos “Heróis do Mar”  
e ao legado português no Oriente!

 A journey through the flavours of India, 
Thailand, China and Japan, in a sophisticated 
atmosphere. An ode to the ‘Heroes of the Sea’ 
and to the Portuguese legacy in the Orient !
Avenida da Liberdade, 144 · Tel. 210 513 000  

 jncquoi.lisboa · jncquoi.com · open daily

65  LAS DOS MANOS CHEF KIKO 
MEXICO · JAPAN
Mexico meets Japan é o ponto de partida para 
uma viagem de sabores sofisticados e irreve-
rentes, onde a gastronomia mexicana encontra 
a alma japonesa num ambiente descontraído.

 Mexico meets Japan is the starting point for 
a journey of sophisticated and irreverent flavors, 
where Mexican gastronomy meets Japanese 
soul in an elegant and relaxed atmosphere.
Rua S. Pedro Alcântara, 59 · Bairro Alto · open daily 
Tel. 215 897 269 ·  lasdosmanos.chefkiko

66  LISBOA À NOITE
PORTUGUESE TRADITIONAL
Já foi cavalariça de um palácio e casa de fados. 
Desde 2003 é a casa de sabores genuinamente 
portugueses. Jante entre arcos e azulejos secula-
res, num ambiente requintado mas descontraído.

 Once the palace stables and a fado house, 
since 2003 it has been the home of genuine 
Portuguese flavours. Dine amid arches and sec-
ular tiles in a refined yet relaxed atmosphere.
Rua das Gáveas, 69 · Bairro Alto · Tel. 213 468 557 

  · lisboanoite.com · mon to sat 18h30-23h30

70  PRAIA NO PARQUE 
FUN DINING · RESTAURANTE & BAR
Descontraído e cosmopolita, no coração do 
Parque Eduardo VII, é o hot spot do fun dining. 
Local de eleição tanto para almoço, jantar ou 
beber um copo ao som de uma ótima música. 

 With a relaxed urban feel in the heart of 
Parque Eduardo VII, this is the hot spot for fun 
dining. The place of choice for lunch, dinner  
or drinks to the sound of great music.
Alameda Cardeal Cerejeira · Tel. 968 842 888 

 praianoparque · apraia.pt · open daily

69  PINÓQUIO RESTAURANTE-CERVEJARIA
SEAFOOD RESTAURANT SINCE 1982
Um ícone há mais de 40 anos! Conta com a fres-
cura do melhor marisco e toda a arte e tradição 
da cozinha portuguesa. Famoso pelo seu aten-
dimento caloroso e esplanada incontornável.

 An icon for over 40 years! It boasts the 
freshness of the best seafood and all the art 
and tradition of Portuguese cuisine. Famous 
for its friendly service and unmissable terrace.
Praça dos Restauradores 80 · Tel. 213 465 106 

  pinoquiolisboa · restaurantepinoquio.pt

59  ENCANTO JOSÉ AVILLEZ 
MICHELIN STAR · 100% VEGETARIAN
Legumes, folhas, sementes, algas, cogumelos, 
flores, frutos, ovos e queijos, são as estrelas
deste espaço encantado de alta-cozinha com 
um menu de degustação 100% vegetariano.

 Vegetables, leaves, seeds, seaweed, mush-
rooms, flowers, fruit, eggs and cheese, are the 
stars of this charming haute cuisine restaurant 
with a 100% vegetarian tasting menu.
Largo de São Carlos, 10 · Chiado · Tel. 211 626 310 

 · encantojoseavillez.pt · dinner tue to sat

60  EPUR CHEF VINCENT FARGES 
GASTRONOMIC · MICHELIN STAR
Vincent Farges proporciona uma experiência 
gastronómica memorável com uma enorme aten-
ção ao detalhe. Como cenário, a vista majestosa 
contracena com os azulejos do século XVIII.

 Chef Vincent Farges provides a memorable 
dining experience with incredible attention to 
detail. The 18th-century tiles create the perfect 
backdrop for the absolutely majestic view.
Largo da Academia Nacional das Belas Artes, 14 
Tel. 213 460 519 · epur.pt ·  epur_vincentfarges

72  SÁLA DE JOÃO SÁ 
PORTUGUESE FINE DINING
O chef João Sá convida-nos à sua acolhedora 
sala, com uma oferta de menus de degustação, 
numa cozinha portuguesa, moderna e criativa, 
transformando pratos em memórias.

 Chef João Sá invites us to his welcoming and 
intimate dining room, offering tasting menus 
that showcase modern and creative Portuguese 
cuisine, transforming dishes into memories.
Rua dos Bacalhoeiros, 103 · Baixa · Tel. 218 873 045 

 sala_de_joao_sa · restaurantesala.pt

71  ROSSIO GASTROBAR 
ROOFTOP · RESTAURANT · BAR
Com uma vista deslumbrante de 360º, este 
rooftop distingue-se pela oferta gastronómica 
do chef João Correia e pela carta de cocktails 
assinada por Flavi Andrade. Incontornável!

 With a stunning 360º view, this rooftop 
stands out for its original and delicious food  
by Chef João Correia and the cocktails menu 
designed by Flavi Andrade. An absolute must!
Altis Avenida Hotel · Rua 1º de Dezembro, 118 - 7º  
T. 210 440 018 · rossiogastrobar.com · open daily

67  O BOTECO CHEF KIKO 
BRAZIL · SIGNATURE MEAT
Pelas mãos do Chef Kiko Martins viajamos  
até ao Brasil, onde encontramos as melhores 
carnes e sabores irreverentes, ao ritmo de  
uma inesquecível Caipirinha.

 By the hands of Chef Kiko Martins, we  
travel to Brazil, where we find the best meats  
and irreverent flavors, enjoyed to the tune  
and rhythm of an unforgettable Caipirinha.
Praça Luís de Camões, 37 · Chiado · open daily 
Tel. 211 348 071 ·  oboteco.chefkiko

63  JNcQUOI AVENIDA 
RESTAURANT · DELIBAR · FASHION CLINIC
Um elegante restaurante de comfort food por-
tuguesa e internacional. No mesmo espaço o 
DeliBar e a Fashion Clinic e Fashion Clinic Home. 
Indispensável no roteiro sofisticado lisboeta!

 Elegant restaurant serving Portuguese and 
international comfort food. Shares its space with 
DeliBar, Fashion Clinic and Fashion Clinic Home.  
An icon of Lisbon’s more discerning itinerary!
Avenida da Liberdade, 182-184 · Tel. 219 369 900  

 jncquoi.lisboa · jncquoi.com · open daily

68  PALÁCIO CHIADO 
RESTAURANT & BAR
Num magnífico palácio do século XVIII em pleno 
Chiado, viva uma experiência completa para 
os sentidos, que une história e modernidade. 
Ambiente descontraído, de uma beleza singular.

 In a magnificent 18th century palace in the heart 
of Chiado, indulge in a complete experience for 
your senses, combining history with modernity. 
Relaxed atmosphere with singular beauty.
Rua do Alecrim, 70 · Chiado · Tel. 210 101 184 

 palaciochiado · palaciochiado.pt · open daily

64  KAFFEEHAUS 
CAFÉ · RESTAURANTE · BAR
Com um ambiente descontraído, este café aus-
tríaco é ideal a qualquer hora do dia. Seja para 
almoçar, tomar um brunch ou uma pausa com 
amigos na esplanada. Parabéns pelos 15 anos!

 This Austrian café with its laid-back atmos-
phere, has delighted customers for over 15 years. 
Worth a visit any time of the day for brunch, 
Wiener Schnitzel at lunch or a break outdoor! 
Rua Anchieta, 3 · Chiado · Tel. 210 956 828 

 kaffeehaus_lisboa · kaffeehaus-lisboa.com

CONVIDA SINCE 2003

 convida.pt · convida.pt · © CONVIDA 2023 CONVIDA LISBOA LOCAL & UNIQUE · 8/ 11

https://www.palacioludovice.com/restaurant.php
https://www.instagram.com/jncquoi.lisboa/?hl=en
https://www.jncquoi.com/en/places/asia/1025/
https://www.instagram.com/lasdosmanos.chefkiko/
http://www.lisboanoite.com/
https://www.instagram.com/praianoparque/
https://apraia.pt
https://www.instagram.com/pinoquiolisboa/
https://www.restaurantepinoquio.pt/
https://encantojoseavillez.pt/pt/
https://epur.pt/
https://www.instagram.com/epur_vincentfarges/
https://www.instagram.com/sala_de_joao_sa/
https://restaurantesala.pt/
https://www.rossiogastrobar.com/
https://www.instagram.com/oboteco.chefkiko/
https://www.instagram.com/jncquoi.lisboa/?hl=en
https://www.jncquoi.com/en/places/avenida/1026/
https://www.instagram.com/palaciochiado/
https://palaciochiado.pt/
https://www.instagram.com/kaffeehaus_lisboa/
https://www.kaffeehaus-lisboa.com/
https://www.instagram.com/convida.pt/
convida.pt


74  SEEN BY OLIVIER / SKY BAR
ROOFTOP · RESTAURANT · BAR
Vista panorâmica, ambiente cool, DJs residentes 
e uma carta pelo Chef Olivier acompanhada de 
cocktails irresistíveis. Para uma noite animada, 
com Lisboa aos seus pés. 

 Stunning panoramic view, cool atmosphere 
with resident DJs and a menu by Chef Olivier 
accompanied by signature cocktails. For a lively 
night out, with Lisbon at your feet.
Tivoli Avenida Liberdade · Av. da Liberdade, 185 - 9º 

 seenlisboa ·  skybarlisboa · open daily

73  SEA ME RESTAURANT + NEXT DOOR
FISH & SEAFOOD ADDICTS
Uma verdadeira instituição de peixe e marisco. 
Frescura, tradição e criatividade fazem parte  
do espírito Sea Me, agora com uma novidade,  
o Sea Me Next Door mais casual e descontraído!

 A true fish and seafood institution in Lisbon. 
Freshness, tradition and creativity are part  
of the Sea Me spirit, now with a new addition,  
the more casual and relaxed Sea Me Next Door!
Rua do Loreto, 21 & 59 · Chiado · Tel. 213 461 564 

 seame.peixariamoderna ·  seame.nextdoor

78  YAKUZA BY OLIVIER 
JAPANESE CUISINE WITH A TWIST
Onde a tradição encontra a inovação e o Oriente 
encontra o Ocidente. Os restaurantes Yakuza by 
Olivier oferecem uma experiência de requinte, 
num ambiente intimista e elegante.

 Where tradition meets innovation and East 
meets West. Yakuza by Olivier restaurants  
offer a refined experience in an intimate  
and elegant environment.
Hotel Avani · Rua J. César Machado, 7 · 934 000 913 

 yakuza_byolivier · restaurantesyakuza.com 

77  TÁGIDE RESTAURANTE 
MEAL WITH A VIEW SINCE 1970
Um clássico há 50 anos, a Tágide continua a ser 
um dos mais prestigiados restaurantes lisboetas. 
Vista deslumbrante e excelente gastronomia 
portuguesa com um toque internacional.

 A classic for 50 years, this emblematic res-
taurant is a reference with its stunning view, 
impeccable service and the best of Portuguese 
cuisine with an international touch.
Largo Acad. Nacional de Belas Artes, 20 · Chiado 
Tel. 213 404 010 ·   · restaurantetagide.com

75  SÍTIO BAR 
VALVERDE · RELAIS & CHÂTEAUX
Um oásis de calma e privacidade em plena 
Avenida, ideal para uma refeição leve ao ar livre. 
Conta com uma carta variada de cocktails de 
autor e uma programação de música ao vivo.  

 A calm and secluded oasis in the heart of 
Avenida da Liberdade, ideal for a light meal  
‘al fresco’. A diverse menu with bespoke  
cocktails and a live music program.
Valverde Hotel · Avenida da Liberdade, 164 

  · valverdehotel.com · open daily 15h30-24h
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76  SÍTIO RESTAURANTE 
VALVERDE · RELAIS & CHÂTEAUX
É sempre um prazer voltar a este restaurante 
elegante e intimista, seja para almoçar ou jantar 
al fresco no pátio. Cozinha de autor portuguesa, 
assinada pelo Chef Bruno Caetano Oliveira.  

 It is always a pleasure to return to this elegant 
and intimate restaurant, whether for lunch or 
dinner ‘al fresco’ in the patio. Portuguese haute 
cuisine, created by Chef Bruno Caetano Oliveira.
Valverde Hotel · Avenida da Liberdade, 164 ·    
Tel. 210 940 310 · valverdehotel.com · open daily 

FINE DINING  
MICHELIN STARS
100 Maneiras (L. Stanisic)
Alma (Henrique Sá Pessoa)  
BAHR & Terrace (Bruno Rocha)
Belcanto (José Avillez) 
Cura (Pedro Pena Bastos)
Eleven (Joachim Koerper)
Encanto (José Avillez) 
Epur (Vincent Farges)
Kabuki Lisboa (Paulo Alves) 
Mini Bar (José Avillez)
SáLa (João Sá)
Marlene, (Marlene Vieira)
Varanda do Ritz (Pascal Meynard)

RESTAURANTS
18.68
A Cevicheria  
Água pela Barba
Anfíbio - restaurant & bar
Animal - restaurante & bar
Arkhe
Bairro do Avillez  
Bistro 100 Maneiras
Boubou’s
Café Buenos Aires
Caffé Príncipe Real (Memmo)
Cantinho do Avillez
Cav 86 - Gastro Wine Bar
Davvero Lisboa
Delfina - cantina portuguesa
Essencial (André Lança Cordeiro)
Federico
Gambrinus 
Grill D. Fernando
JNcQUOI Avenida
JNcQUOI DeliBar
La Trattoria
Las Dos Manos
Misc by Tartar-ia
Ofício - Tasco Atípico
Palácio Chiado
Pharmacia Felicidade  
Prado 
Prado Mercearia
Praia no Parque
Rocco   
Rossio Gastrobar 
Seen by Olivier
Sítio Restaurante
Taberna Moderna
Tapisco
Tágide Restaurante 
Tágide Gastro & Wine Bar
The Decadente
The Insólito
Time Out Mercado da Ribeira  
Zero Zero

PORTUGUESE
Antiga Camponesa
Cervejaria Liberdade
Cervejaria Trindade
Corrupio
Faz Frio
Lisboa à Noite
O Velho Eurico
Pap’Açorda  
Pica-Pau
Ribadouro
Sancho
Sinal Vermelho  
Solar dos Presuntos
Taberna da Rua das Flores
Taberna do Calhau

FISH & SEAFOOD
Aqui Há Peixe  
Cervejaria Ramiro  
Monte Mar Lisboa  
Pinóquio 
Sea Me  
Sea Me Next Door

STEAKHOUSE
Atalho Real
Brilhante
Café de São Bento   
KOB by Olivier
La Brasserie de l’Entrecôte  
O Boteco
Rubro Avenida 
Sala de Corte    

ASIAN / JAPANESE
Ajitama Ramen Bistro
Avenida Sushicafé  
Boa Bao
Confraria LX
JNcQUOI Asia  
Kabuki Lisboa 
Mattë
Yakuza by Olivier

WINE & COCKTAILS
ROOFTOPS & BARS
18.68 
By The Wine   
Comida Independente
Foxtrot
Gin Lovers
Javá Rooftop
JNcQUOI Delibar
Mama Shelter Rooftop
Magnolia 
Park Lisboa
Pavilhão Chinês
Red Frog - Speakeasy Bar
Rossio Gastrobar
Sky Bar
Sítio Bar
Tágide Gastro & Wine Bar
Terraço Editorial
TOPO Martim Moniz

TRADITIONAL CAFÉS 
& SWEET TREATS
Alcôa
A Brasileira 
Bénard  
Bettina Corallo 
Confeitaria Nacional
Manteigaria  
Landeau

BRUNCH & LIGHT MEALS  
Basílio
Café São
Caffè di Marzano
Corner
Dear Breakfast
Fauna & Flora
Kaffeehaus 
Nicolau
Selllva
Sítio Bar 
The Mill

ICE CREAM PARLOURS  
Amorino
Artisani
Fragoleto 
Gelato Davvero
Grom
Nannarella
Nivà
Santini
Veneziana 
Unico Gelato

EAT & DRINK
no centro histórico de Lisboa
in Lisbon’s historic center

https://www.instagram.com/seenlisboa/
https://www.instagram.com/skybarlisboa/
https://www.instagram.com/seame.peixariamoderna/
https://www.instagram.com/seame.nextdoor/
https://www.instagram.com/yakuza_byolivier/?hl=en
https://restaurantesyakuza.com/
https://www.restaurantetagide.com/
https://www.valverdehotel.com/o-pateo.html
https://www.instagram.com/convida.pt/
convida.pt
https://www.valverdehotel.com/restaurante.html
https://www.instagram.com/100maneiras_rest/
https://www.almalisboa.pt/pt
http://bahr.pt
https://belcanto.pt/pt/
https://www.instagram.com/curalisboa/
https://www.restauranteleven.com/pt/
https://encantojoseavillez.pt/pt/
https://epur.pt/
http://www.grupokabuki.com/pt/
https://www.minibar.pt/pt/
https://restaurantesala.pt/
https://marlene.pt/
https://www.fourseasons.com/pt/lisbon/dining/restaurants/varanda_restaurant/
https://www.instagram.com/18.68cocktailbar/
https://www.instagram.com/acevicheria.chefkiko/
https://www.instagram.com/aguapelabarba_restaurante/
https://anfibio.pt/
https://www.instagram.com/restauranteanimal/
https://arkhe.pt/
https://www.bairrodoavillez.pt/pt/
https://www.instagram.com/bistro100maneiras/
https://www.boubous.com/pt/
https://www.cafebuenosaires.pt/
https://www.memmohotels.com/principereal/cafe-principe-real
https://www.cantinhodoavillez.pt/pt/
https://www.cav86.com/
https://www.davvero.pt/
https://www.instagram.com/delfina_cantinapt/
https://www.instagram.com/essencialrestaurante/
https://www.instagram.com/federicorestaurante/
https://www.gambrinuslisboa.com/
https://www.altishotels.com/PT/Restaurantes-em-Lisboa/Grill-D-Fernando/
https://www.jncquoi.com/en/places/avenida/1026/
https://www.jncquoi.com/en/places/avenida/1026/
https://latrattoria.pt/pt/
https://www.instagram.com/lasdosmanos.chefkiko/
https://tartariamdr.pt/
http://www.oficiolisboa.pt/
https://www.instagram.com/palaciochiado/
https://www.instagram.com/chef_felicidade/
https://pradorestaurante.com/
https://www.pradomercearia.com/
https://www.instagram.com/praianoparque/
https://www.rocco.pt/
https://www.rossiogastrobar.com/
https://seenlx.com/
https://www.valverdehotel.com/restaurante.html
https://tabernamoderna.com/pt-pt/
https://www.tapisco.pt/
https://www.restaurantetagide.com/
https://www.tagidebar.com/
https://thedecadente.pt/
https://theinsolito.pt/
https://www.timeoutmarket.com/lisboa/en/eat-and-drink/
https://www.pizzeriazerozero.pt/#/principereal
https://www.instagram.com/antiga.camponesa/
https://www.tivolihotels.com/en/tivoli-avenida-liberdade-lisboa/restaurants/cervejaria-liberdade
https://www.cervejariatrindade.pt/
https://corrupio.pt/
https://www.instagram.com/fazfrio/
http://www.lisboanoite.com/
https://www.instagram.com/ovelhoeurico/
https://papacorda.com/
https://www.restaurantepicapau.pt/
https://www.cervejariaribadouro.pt/
https://www.restaurantesancho.com/
https://sinalvermelho.negocio.site/
https://www.solardospresuntos.com/
https://www.instagram.com/tabernadasflores/
https://www.instagram.com/taberna_do_calhau/
https://www.instagram.com/aquihapeixe/
https://www.cervejariaramiro.com/
https://www.instagram.com/monte.mar/
https://www.instagram.com/pinoquiolisboa/
https://www.instagram.com/seame.peixariamoderna/
https://www.instagram.com/seame.nextdoor/
https://www.instagram.com/grupoatalho/
https://www.restaurantebrilhante.pt/
https://www.instagram.com/cafedesaobento/
https://restauranteskob.com/restaurante-kob-lisboa/
https://www.brasserieentrecote.pt/
https://www.instagram.com/oboteco.chefkiko/
https://www.restauranterubro.com/pt/restaurantes/avenida/
https://saladecorte.pt/
https://www.ajitama.pt/
https://www.gruposushicafe.pt/avenida
https://www.boabao.pt/lisboa
https://www.instagram.com/confrarialx/
https://www.jncquoi.com/en/places/asia/1025/
http://www.grupokabuki.com/pt/
https://www.instagram.com/matte.lisboa/
https://restaurantesyakuza.com/yakuzalisboa/
https://www.instagram.com/18.68cocktailbar/
https://bythewine.pt/index.html
https://www.instagram.com/comida_independente/
https://www.barfoxtrot.pt/
https://www.instagram.com/gin_lovers/
https://www.instagram.com/java_lisboa/
https://www.jncquoi.com/en/places/avenida/1026/
https://mamashelter.com/lisboa/eat-drink/rooftop/
https://www.instagram.com/magnolia_lisboa/
https://www.instagram.com/parklisboa/
https://www.instagram.com/redfrogspeakeasy/
https://www.rossiogastrobar.com/
https://www.skybarrooftop.com/lisboa/
https://www.instagram.com/sitiovalverde/
https://www.tagidebar.com/
https://terracoeditorial.pt/
https://www.instagram.com/topolisboa/
https://www.instagram.com/alcoa_pastelaria/
https://www.abrasileira.pt/
https://www.benard.pt/
https://bettinacorallo.com/
https://confeitarianacional.com/
https://www.instagram.com/manteigaria.oficial/
https://www.landeau.pt/
https://www.instagram.com/basiliolisboacafe/
https://www.instagram.com/sao_lisboa/
https://www.instagram.com/caffe_di_marzano/
https://www.instagram.com/quiosquecorner/
https://www.instagram.com/dearbreakfast/
https://www.instagram.com/faunafloralisboa/
https://www.instagram.com/kaffeehaus_lisboa/
https://www.ilovenicolau.com/pt/onde-estamos/nicolau/
https://www.instagram.com/_selllva_/
https://www.instagram.com/sitiovalverde/
https://www.instagram.com/themillpt/
https://www.instagram.com/amorinolisboa/
https://artisanigelado.com/project/artisani-rua-do-ouro/
https://fragoleto.pt/pt/
https://www.instagram.com/gelatodavvero/
https://www.instagram.com/gromgelato_portugal/
https://www.instagram.com/gelateria.nannarella/
https://www.instagram.com/niva_lisboa/
https://www.instagram.com/geladosantini/
https://aveneziana.pt/
https://www.instagram.com/unicogelato_pt/
https://convida.pt/files/Mapa-Avenida-2023.pdf
https://convida.pt/files/Comporta-2023-FR.pdf


Obrigado ao grande artista português Almada Negreiros pela inspiração para a capa!

O tempo voa e este ano a ConVida celebra 20 anos! Desde 2003 
a valorizar e promover o comércio de rua enquanto elemento dis-
tintivo de uma Lisboa criativa, com respeito pelo passado e pela 
sua alma local. Nesta edição, partilhamos consigo uma apurada 
seleção de lojas e restaurantes de referência no centro da cidade. 
Projetos únicos, na sua maioria portugueses, com história, autên-
ticos e independentes, que proporcionam uma experiência local 
e de qualidade, para quem vive ou visita Lisboa.

Time flies and this year ConVida celebrates 20 years! Since 2003,  
we have valued and promoted high street retail as a distinctive 
characteristic of Lisbon’s creative spirit, respecting both the 
past and its local soul. In this edition, we share with you a curated 
selection of shops and restaurants in the city’s historic centre. 
Unique projects, mostly Portuguese, authentic and independent, 
offering a local and high-quality experience for both residents 
and visitors to Lisbon.

LISBOA LOCAL & UNIQUE
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